
Приложение №3 към поканата: 
Проект на договор (за запознаване)

Д О Г О В О Р

№....................................................... / ..................... 2020 г.

Д нес,.......................2020 г„ в гр. София, между:

МИНИСТЕРСТВОТО НА ТРАНСПОРТА, ИНФОРМАЦИОННИТЕ 
ТЕХНОЛОГИИ И СЪОБЩЕНИЯТА с адрес: гр. София, пощенски код 1000, ул. „Дякон 
Игнатий” № 9, единен идентификационен код (ЕИК) 000695388, представлявано от Иван 
Марков -  главен секретар на Министерство на транспорта, информационните технологии и 
съобщенията, и Иван Иванов -  директор на дирекция „Финанси”, наричано за краткост 
МИНИСТЕРСТВОТО, от една страна,

и

.............................................. , ЕИК
представлявано от ........................
страна,
наричани заедно и „страните“

и във връзка с изпълнението на бюджетна линия BG16M10P001-5.002-0007 
у,Популяризиране на ОПТТИ сред широката общественост чрез сътрудничество с 
електронни медии (телевизии и радио-станции) и извършване на социологически 
проучвания", финансирана по Оперативна програма „ Транспорт и транспортна 
инфраструктура“ 2014-2020 г. и провеждане на регионална медийна кампания, се 
подписа настоящият договор

I. ПРЕДМЕТ И СРОК НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) МИНИСТЕРСТВОТО възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема, съгласно 
условията, посочени по-долу и срещу възнаграждение, да извършва следните услуги с 
предмет: „Предоставяне на програмно време за излъчване на информационни материали 
за целите на Оперативна програма „Транспорт и транспортна инфраструктура“ 2014- 
2020 г. в регионалните програми на следните радио-станции:

(2) Информационните материали съдържат репортажи, интервюта, анкети, игри със 
слушатели, кореспонденции и други радио-журналистически материали за целите на 
Оперативна програма „Транспорт и транспортна инфраструктура“ 2014-2020 г.

(3) Броят и видът на информационните материали, тяхната продължителност и 
часови пояс на излъчване ще сеопределят от МИНИСТЕРСТВОТО чрез Възлагателни 
писма до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по електронна поща до изчерпване на сумата по договора и 
съгласно единичните цени за излъчване, посочени в Приложение № 2 -  „Ценово предложение 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ", неразделна част от настоящия договор.

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предоставя Услугите в съответствие с 
Техническата оферта, с която е участвал в класирането за регионалната кампания 
(Приложение 1) и „Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ“ (Приложение № 2), 
представляващи неразделна част от този договор.

............., със седалище и адрес на управление:

.............., ИН по ДДС BG ..................................,
, наричано за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга
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Чл. 2. Срокът за изпълнение на услугата, предмет на договора, е до 6 (шест) месеца, 
считано от датата на влизане в сила на договора или до изчерпване на сумата по договора, 
което събитие настъпи първо.

И. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 3. МИНИСТЕРСТВОТО има право:

1. да получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възложената услуга, изпълнена качествено, в срок и 
в съответствие с договорените изисквания и предложеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в 
Техническата оферта, с която е участвал в класирането за регионалната кампания 
(Приложение № 1);

2. да получава запис на излъчените радио-рубрики, журналистически репортажи и 
интервюта по електронна поща в срок до 3 (три) работни дни след датата на съответното 
излъчване;

3. да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за хода на работата по изпълнение на 
услугата, както и да осъществява контрол относно качеството и излъчванията на 
информационните материали във всеки момент от изпълнението на договора, без с това да 
пречи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 4. МИНИСТЕРСТВОТО се задължава:

1. да заплати договореното възнаграждение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при условията и в 
сроковете на настоящия договор и предложеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническата оферта, 
с която е участвал в класирането за регионалната кампания (Приложение № 1);

2. да уточнява темите и подтемите на информационните материали с 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и при необходимост да съдейства с информация във връзка с качественото 
изпълнение на задълженията по договора;

3. да изпраща информацията по т. 2 на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ поне 3 (три) работни дни 
преди излъчването в ефир.

Чл. 5 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

1. да получи уговореното възнаграждение при условията и в сроковете на настоящия 
договор и предложеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническата оферта, с която е участвал в 
класирането за регионалната кампания (Приложение № 1);

2. да получава от МИНИСТЕРСТВОТО необходимата информация и съдействие от 
негова страна във връзка с качественото изпълнение на задълженията по договора.

Чл. 6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да изпълни възложената услуга качествено, в срок и в съответствие с договорените 
изисквания и предложеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническата оферта, с която е участвал в 
класирането за регионалната кампания (Приложение № 1 ), приложимото законодателство и с 
грижата на добър търговец;

2. въз основа на получената от МИНИСТЕРСТВОТО информация и предварително 
определените теми, и чрез собствени материали да оформи информационните материали по 
чл. 1, ал .2 за своя сметка;

3. при излъчването на информационните материали по чл. 1, ал. 2 задължително да се 
споменава „ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА „ТРАНСПОРТ И ТРАНСПОРТНА 
ИНФРАСТРУКТУРА” 2014-2020, ФИНАНСИРАНА ОТ ЕВРОПЕЙСКИЯ ФОНД ЗА 
РЕГИОНАЛНО РАЗВИТИЕ И КОХЕЗИОННИЯ ФОНД НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ”,
съгласно изискванията на Националната комуникационна стратегия;

4. за срока на действие на договора да излъчи информационните материали по чл. 1, ал.
2, съгласно изпратените от МИНИСТЕРСТВОТО по електронна поща Възлагателни
писма до изчерпване на сумата по договора;
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5. да предоставя запис на излъчените радио-рубрики, журналистически репортажи и
интервюта по електронна поща в срок до 3 (три) работни дни след датата на съответното 
излъчване;

6. при искане (по електронна поща или с писмо) от страна на МИНИСТЕРСТВОТО, 
да му предостави информация за хода на работата по изпълнение на услугата, както и да 
осигурява възможност за осъществяване на контрол по изпълнението относно качество и 
количество, без това да пречи на изпълнението на договора;

7. да информира МИНИСТЕРСТВОТО за възникнали проблеми при изпълнението на 
договора и за предприетите мерки за тяхното решаване;

8. да спазва изискванията за мерките по информация и публичност, съгласно Регламент 
(ЕС) № 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за определяне 
на общоприложими разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския 
социален фонд, Кохезионния фонд, Европейския земеделски фонд за развитие на селските 
райони и Европейския фонд за морско дело и рибарство и за определяне на общи разпоредби 
за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд 
и Европейския фонд за морско дело и рибарство, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1083/2006 
на Съвета (OB, L 347 от 20.12.2013 г.), съгласно Националната комуникационна стратегия 
2014-2020 г. и приложенията към нея и съгласно другите приложими актове;

9. да не предоставя на физически и юридически лица документи и/или информация, 
свързани с изпълнението на услугата без писменото съгласие на МИНИСТЕРСТВОТО.

III. ВЪЗЛАГАНЕ НА РАБОТАТА
Чл. 7. (1) Възлагателните писма за определяне на броя и вида на информационните 

материали, тяхната продължителност и часови пояс на излъчване се изпращат по електронна 
поща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(2) Възлагателните писма, по преценка на МИНИСТЕРСТВОТО, могат да включват 
възлагане на излъчването на един или няколко вида информационни материали, предложени 
от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническата оферта, с която е участвал в класирането за регионалната 
кампания (Приложение № 1) и до изчерпване на сумата по договора, съгласно единичните 
цени за излъчване, посочени в Приложение № 2 -  „Ценово предложение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ“, неразделна част от този договор.

(3) МИНИСТЕРСТВОТО може да отправи до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено искане (по 
електронна поща) за промяна на излъчването на конкретен информационен материал в 
рамките на уговореното между двете страни до 3 (три) работни дни преди датата на 
съответното излъчване, без да дължи неустойки.

(4) Искането за промяна от страна на МИНИСТЕРСТВОТО се изпраща от 
Ръководителя на звеното за управление на проекта, в писмен вид по електронна поща, а 
одобряването му от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се изпраща от лицето за контакт по договора, 
в писмен вид по електронна поща.

(5) В случаите, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма възможност да удовлетвори искането 
за промяна от страна на МИНИСТЕРСТВОТО, двете страни се договарят писмено (по 
електронна поща) кога може да се излъчи съответния информационен материал.

(6) Искането за промяна по ал. 4 не може да води до изменение в цената на договора по 
чл. 10, освен ако е в полза на МИНИСТЕРСТВОТО.
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III. ПРИЕМАНЕ НА РАБОТАТА
Чл. 8. (1) Приемането на дейностите по чл. 1, ал. 2 се извършва с писменото одобрение 

на подписан и подпечатан Отчет за извършените дейности, придружен от:

1. подписан и подпечатан сертификат и опис на всички излъчени по време на 
договора информационни материали (т.е. радио-рубрики; игри със слушатели, интервюта, 
радио-спотове и т.н.), възложени с Възлагателни писма в хода на договора в съответствие с 
договорените изисквания и предложеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническата оферта, с 
която е участвал в класирането за регионалната кампания (Приложение № 1), Приложение №2 
-  „Ценово предложение на И З П Ъ Л Н И Т Е Л Я неразделна част от този договор;

2. архив със запис на CD на излъчените по време на договора радио-рубрики, 
журналистически репортажи и интервюта.

(2) Отчетът по ал. 1 е един и той е Окончателен отчет, като се предоставя на 
МИНИСТЕРСТВОТО задължително подписан и подпечатан по един от следните начини:

1. в деловодството на МТИТС, на адрес:
гр. София 1000, ул.,.Дякон Игнатий“ 9
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията
Дирекция „Координация на програми и проекти“
За инж. Галина Василева,
Ръководител на Управляващия орган на ОПТТИ 2014-2020 г.

2. по електронна поща на адрес:
mail@mtitc.govemment.bg

Важно: За дата на подаване на Окончателния отчет се счита:
1. датата на подаването в деловодството на МТИТС -  при лично подаване на 

офертата;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка -  при изпращане по 

официална поща;
3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка -  при изпращане по 

куриер;
4. датата на получаване на автоматично потвърждение на прочита („Delivery 

report“) от официалния електронен адрес на МТИТС -  при изпращане по електронна поща.

(3) Окончателният отчет и документите по ал. 1, т. 1 и 2 към него съдържат 
информация за всички извършени дейности по време на изпълнението на договора и се 
представят в срок до 20 (двадесет) работни дни след последното излъчване, уговорено между 
двете страни чрез Възлагателни писма по електронна поща.

(4) При наличие на забележки и/или необходимост от предоставяне на допълнителна 
информация относно изпълнението на дейностите по договора, забележките или искането за 
предоставяне на допълнителна информация се изпращат на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, който е длъжен 
в срок до 5 (пет) работни дни от получаването им да представи коригиран Окончателен 
отчет в МИНИСТЕРСТВОТО.

(5) Одобреният с официално писмо на директора на дирекция „Координация на 
програми и проекти" в Министерство на транспорта, информационните технологии и 
съобщенията до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Окончателен отчет е основание за издаване на фактура и 
извършване на окончателно плащане по договора.
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Чл. 9. (1) Всяка страна определя свои представители, които отговарят за изпълнение на 
дейностите по договора, както следва:

1. от страна на МИНИСТЕРСТВОТО:

а) директорът на дирекция „Координация на програми и проекти” в 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията одобрява 
писмено с писмо до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Окончателния отчет, и подписва представените 
оригинални данъчни фактури;

б) ръководителят на Звено за изпълнение на бюджетна линия BG16M10P001-
5.002-0007 проверява предоставения от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Окончателен отчет и приложения 
към него доказателствен материал за съответствие с клаузите на настоящия договор и при 
наличие на забележки и/или необходимост от предоставяне на допълнителна информация 
относно изпълнението на дейностите през отчетния период, ги изпраща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
по електронна поща;

в) ръководителят на Звено за изпълнение на бюджетна линия BG16M10P001-
5.002-0007 отговаря за организиране и контролиране на изпълнението на текущите дейности 
по договора;

2. от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: ........................................... -  отговаря за организиране
и контролиране на изпълнението на текущите дейности по договора.

(2) При промяна на лицата и/или техните правомощия по ал. 1, съответната страна е 
длъжна да уведоми другата страна в срок до 3 работни дни.

IV. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 10. (1) За изпълнение на услугата по чл. 1 МИНИСТЕРСТВОТО се задължава да
заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер до.......................................лева без включен
ДДС или ....................................  лева с включен ДДС. Общата цена представлява общата
стойност за всички излъчвания на информационните материали - радио-рубрики, 
интервюта, игри със слушатели, радио-спотове и други по чл. 1, ал. 2, съгласно посоченото в 
изпратените Възлагателни писма по електронна поща.

(2) Цената по ал. 1 е определена съгласно Приложение № 2 -  „Ценово предложение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ“ и не може да бъде променяна дори и когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е 
променил тарифите си.

(3) Създаването и оформянето на информационните материали по чл. 6, т. 2 се 
извършва от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова сметка и за него МИНИСТЕРСТВОТО не дължи 
възнаграждение.

(4) Дейностите по настоящия договор се заплащат само със средствата, посочени в ал.
1. МИНИСТЕРСТВОТО не дължи каквото и да е плащане при никакви условия извън цената 
по ал. 1.

(5) Стойността на дължимите плащания от страна на МИНИСТЕРСТВОТО се 
изчислява на база единични цени за излъчване на информационните материали, посочени в 
Приложение № 2 -  „Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ“ към договора и количеството 
на реално излъчените информационни материали, описани и одобрени с писмо от 
директора на дирекция „Координация на програми и проекти” в Министерство на транспорта, 
информационните технологии и съобщенията до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Окончателния отчет.

(6) Дължимите плащания от страна на МИНИСТЕРСТВОТО по настоящия договор 
ще се извършват по банков път на следната сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
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(7) Във фактурата се записва: „Плащането е от ОПТТИ по бюджетна линия 
BG16M10P001-5.002-0007 „Популяризиране на ОПТТИ сред широката общественост чрез 
сътрудничество с електронни медии (телевизии и радио-станции) и извършване на 
социологически проучвания", адресат: Министерство на транспорта, информационните 
технологии и съобщенията, Ин.№ по ЗДДС: BG000695388, ЕИК 000695388, адрес: гр. София, 
ул. „Дякон Игнатий” № 9.

Чл. 11. Дължимото плащане от страна на МИНИСТЕРСТВОТО по настоящия 
договор е едно -  окончателно плащане.

Чл. 12. Окончателното плащане се извършва както следва:

1. в срок до 30 (тридесет) работни дни след представяне на:

а) одобрен Окончателен отчет с писмо на директора на дирекция „Координация на 
програми и проекти” в Министерство на транспорта, информационните технологии и 
съобщенията до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

б) фактура (оригинал) за стойността на предоставената през отчетния период услуга;

2. след внасяне по банков път на дължимите неустойки по чл. 15, ал. 5 от договора.

VI. РЕКЛАМАЦИИ
Чл. 13. При спор или рекламация от страна на МИНИСТЕРСТВОТО относно 

излъчването на информационен материал по чл. 1, ал. 2 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да 
предостави копие от аудиозаписа на излъчения информационен материал, който се проверява 
в сградата на управляващия орган на ОПТТИ, в присъствието на представители на двете 
страни, за което се съставя протокол.

VII. НЕРЕДНОСТИ
Чл. 14. (1) За целите на този договор „нередност” означава всяко нарушение на правото 

на Европейския съюз или на националното право, произтичащо от действие или бездействие 
на икономически оператор, участващ в прилагането на европейските структурни и 
инвестиционни фондове, което има или би имало за последица нанасянето на вреда на 
бюджета на Европейския съюз, чрез начисляване на неправомерен разход в бюджета на съюза.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми служителите си, определени за 
изпълнение на договора, за задължението да уведомяват МИНИСТЕРСТВОТО в случай на 
нередности.

(3) МИНИСТЕРСТВОТО има право да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всякаква 
информация, свързана със сигнали за нередности и с извършени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
последващи действия в случаи на установена нередност.

VIII. ОТГОВОРНОСТ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 15. (1) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не излъчи определения брой и вид 

информационни материали в съответните часови пояси, съгласно Възлагателното писмо на 
МИНИСТЕРСТВОТО, изпратено по електронна поща, той се задължава да уведоми и 
компенсира МИНИСТЕРСТВОТО с двоен брой излъчвания на съответния вид 
информационен материал, равностойни на пропуснатите като размер, цена на излъчване и 
подходящо позициониране в 10-дневен срок от датата, на която е трябвало да бъде излъчен 
неизлъчения информационен материал.

(2) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни задължението си за компенсиране по 
ал. 1 и не излъчи пропуснатия информационен материал в двоен размер в срока по ал. 1, той 
дължи неустойка в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на неизлъчения 
информационен материал за всеки конкретен случай.
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(3) При частично излъчване на информационен материал, което не съответства на 
продължителността на информационния материал, съгласно Възлагателното писмо на 
МИНИСТЕРСТВОТО, изпратено по електронна поща, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да 
уведоми и компенсира МИНИСТЕРСТВОТО с двоен брой излъчвания на съответния вид 
информационен материал, равностойни на пропуснатите като размер, цена на излъчване и 
подходящо позициониране в 10-дневен срок от датата, на която е трябвало да бъде излъчен 
неизлъчения информационен материал.

(4) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни задължението си за компенсиране по 
ал. 3 и не излъчи частично излъчения информационен материал в двоен размер, той дължи 
неустойка в размер на 10 % (десет на сто) от стойността на частично излъчения 
информационен материал за всеки конкретен случай.

(5) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни задължението си да предоставя запис 
на излъчените радио-рубрики, журналистически репортажи и интервюта по електронна 
поща в срок до 3 (три) работни дни след датата на съответното излъчване, съгласно чл. 6, т. 5, 
той дължи неустойка в размер на 0,01% (нула цяло, точка нула едно на сто) от максималната 
стойност на договора по чл. 10, ал. 1 на ден за всеки конкретен случай.

(6) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни задължението си да предостави 
Окончателния отчет и документите към него съгласно чл. 8, ал. 3, той дължи неустойка в 
размер на 0,1% (нула, точка едно на сто) от максималната стойност на договора по чл. 10, ал. 1 
на ден.

(7) Неустойките по ал. 2 и 4 сумарно не могат да надвишават 20 % (двадесет на сто) от 
стойността на договора по чл. 10.

IX. ВЛИЗАНЕ В СИЛА И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 16. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му.

(2) Договорът се прекратява с изпълнение на задълженията на страните.

(3) Настоящият договор може да бъде прекратен по взаимно писмено съгласие на 
страните.

(4) МИНИСТЕРСТВОТО може едностранно да развали договора при системно 
неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на неговото задължение по договора, което е 
продължило след отправено писмено уведомление.

(5) По смисъла на договора „системно неизпълнение “ е неизпълнение три или повече 
пъти на задължение по договора.

Чл. 17. Преди изтичането на уговорения срок договорът може да бъде прекратен и в 
следните случаи от МИНИСТЕРСТВОТО:

1. при отнемане или прекратяване на лицензията за осъществяване на радио дейност на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

2. ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, 
МИНИСТЕРСТВОТО не е в състояние да изпълни своите задължения.

X. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 18. Изменения и допълнения в настоящия договор могат да се правят по взаимно 

съгласие на страните, изразено в писмена форма.
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Чл. 19. (1) Всички съобщения, които трябва или могат да се изпращат във връзка с този 
договор, както и всякакви други комуникации, ще бъдат изпращани на следните адреси:

1. за МИНИСТЕРСТВОТО:
Адрес: гр. София 1000, ул. „Дякон Игнатий" № 9, Галина Василева, директор на 

дирекция „Координация на програми и проекти“

Ел. поща: avidenova@mtitc.govemment.bg;

Телефон: 02/ 9409-215 (Ангелина Виденова -  Ръководител на звеното за управление на 
бюджетната линия);

2. за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.....................................................................................................

(2) При промяна на адрес по ал. 1 съответната страна е длъжна да уведоми другата в 
срок до 3 (три) работни дни.

(3) Всички съобщения, уведомления и известия, свързани с изпълнението на настоящия 
договор са валидни, ако са направени в писмена форма от упълномощените лица.

(4) За дата на съобщението/известието/уведомлението се смята:

1. датата на предаването -  при ръчно предаване на съобщението/известието;

2. датата на подаването в деловодството на МТИТС -  при подаване на 
съобщението/известието;

3. датата на пощенското клеймо на обратната разписка -  при изпращане по 
официална поща;

4. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка -  при изпращане по 
куриер;

5. датата на получаване на автоматично потвърждение на прочита („Delivery 
report“) -  при изпращане по електронна поща.

Чл. 20. (1) Страните се договарят, че ако в резултат от изпълнението на настоящия 
договор възникне обект на авторско право, то негов носител е МИНИСТЕРСТВОТО.

(2) Информационните материали могат да бъдат използвани за излъчване от 
МИНИСТЕРСТВОТО без ограничения във всички медии, както и да бъдат използвани в 
дейностите по управление и изпълнение на Оперативна програма „Транспорт и транспортна 
инфраструктура“ 2014-2020”.

Чл. 21. Страните се договарят, че клаузите на настоящия договор са конфиденциални и 
се задължават да не разкриват никоя от клаузите договорени тук, освен:

1. при изрично писмено съгласие от другата страна;

2. ако предоставянето на информация относно договора се изисква от закон или от 
компетентни държавни органи;

3. когато информация и документи, свързани с изпълнението на договора, са изискани 
от Сертифициращия орган, Одитиращия орган, европейски и национални контролни и 
одитиращи органи и представители на Европейската комисия, както и когато до същите е 
предоставен достъп при извършване иа проверки на място и одити.

Чл. 22. Настоящият договор се тълкува и урежда съгласно Закона за задълженията и 
договорите и другото приложимо българско законодателство.

Чл. 23. Страните по настоящия договор решават споровете, възникнали при и по повод 
изпълнението на договора или свързани с договора, с неговото тълкуване, недействителност, 
неизпълнение или прекратяване, по взаимно съгласие, а при непостигане на съгласие, 
въпросът ще се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република 
България.
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Чл. 24. Неразделна част от настоящия договор са:

Приложение № 1 -  Техническата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, с която е участвал в
класирането за регионалната кампания;

Приложение № 2 -  Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Настоящият договор се състави и подписа в четири екземпляра -  три за 

МИНИСТЕРСТВОТО и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

ЗА МИНИСТЕРСТВО НА ТРАНСПОРТА, ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
ИНФОРМАЦИОННИТЕ ТЕХНХОЛОГИИ И
СЪОБЩЕНИЯТА:
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